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AHHOTALIMA

Llenb. BbisiBfieHMe 0cob6eHHOCTEN Mepefiayu aBcTpanuiickux ¢paseono-
rM3MOB C HaLMOHaNbHO-KYNbTYPHbIM KOMMOHEHTOM Ha PYCCKUIA 3bIK.

Mpoyeaypa n meTogbl. B 0CHOBY UccnefoBaHWsi MONIOXEH MaTepuarn, nosy-
UEHHbI B pe3synbTaTe CPaBHWUTENbHO-CONOCTaBUTENbHOMO aHannsa npo-
U3BEEHUI aBCTPaIMINCKON XyLLOXKECTBEHHOW JIMTEPATYPbI U UX PYCCKUX
nepeBofOoB.

Pesynbrartel. BbifiBneHo, 4TO Npu nepeaave aBCTpannnckux Gpaseoniorns-
MOB C HaLMOHaNbHO-KY/IbTYPHbIM KOMMOHEHTOM MepPeBOAYMKI UCMONb3Y-
10T B OCHOBHOM CpefCcTBa Hedpaseosiornyeckoro nepesoaa, Kanbkupo-
BaHME W KOHTEKCTyasibHbl MepeBofd, MHoraa AOMnyckas ceMaHTudeckue
HETOYHOCTH.

TeopeTnyeckas u/mnn NpaKTUYecKas 3HaYUMocTb. [poBeaEHHOE uccneno-
BaHWe NO3BONISET ONpPeaeNIuTb OCHOBHbIEe NepeBoAYeckne cTpaTernm npu
nepegaye f10KasibHO MapKMpOBaHHbIX PPaseosiorM3aMoB C APKO BblpaXeH-
HOW HaUWMOHaNbHO-KYNbTypHOW cneuudukon. Copepxkawminca B paboTe
MaTepuan u pesynbTaTbl €ro aHann3a MOryT 6biTb MCMONb30BaHbl Npu
M3y4yeHUM aBCTPasIMNCKOro BapvaHTa aHrIMACKOro A3blKa, a Takxke npwu
npenogaBaHWmn KypCoB TEOPUM U NMPaKTUKKN XYA,0XKECTBEHHOMO NepeBoAa B
BbICLUMX YYeBHbIX 3aBeAEHUSIX.

K/MHOYEBBIE U10BA:

ABCTPAIMACKMI BAPUAHT QHITIMAICKOIO 13bIKA, KOHTEKCTYA/IbHbIN NepeBog, Ha-
LMOHA/IbHO-KY/IbTYPHBIA KOMIOHEHT, He(hpazeonornyeckuii nepeBog, ¢ppaseo-
JI0rN3M, Xy[J0OXXECTBEHHbIN TEKCT

BBEAEHWE

Kak nsBecTHo, dpaseonorus noboro A3bika ABAAETCA OLHUM
n3 Haubonee APKUX CPeACTB BbIPA3UTENbHOCTM, MOCKOJIbKY BO
(bpaseonormsamax «CKpbiTa YHMKaNbHas HaLMOHaNbHO-KyNbTypHas
KapTMHa MMpPa, B HUX NPeACcTaB/ieH 06pa3 MbILUIEHUS, YKUSHEHHbIN
OMbIT TOFO WM MHOITO HapoAa, HPaBCTBEHHbIE YCTOM U JYXOBHble
LleHHOCTM MHOMMX MOKOJIeHUI YenoBeyecTBa» [7, c. 114]. B cuny
cBoel 06pa3HOCTM U 3IKCMpecCcUBHOCTU dpaseosiorns Tpebyet
0cob60ro noaxopa Npu MexbsA3bikoBow nepepave. B. C. BuHorpa-
[l0B OTMEYaeT, YTo Npu nepeBoae Gppaseosiornm «kHeobXxoamMmMo co-
XPaHWUTb CMbIC/IOBOE, 3MOLMOHAsIbHO-3KCMPECCUBHOE U PYHKLMO-
HasbHO-CTU/IMCTMYECKOE CoflepXKaHne, KOTOpoe nepeaaBanoch Co-
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OTBETCTBYHOLMMN YCTONUYNBBIMU CIIOBOCOYETAHUAMU B KOHTEKCTE
opurmHanan [4, c. 184].

CnepyeT OTMETUTb, YTO MHOTMe PpaseosiorMsmbl BapbupyroTcs
He TOJIbKO MO CTUIMCTUYECKOM U 3MOLMOHANIbHOM HaCbIWEHHO-
CTW, HO U MO TeppUTOpPUaNbHON NPUHAANEXHOCTU. Takue nokarsnb-
HO MapKMUpoBaHHble (HpaseonorMsaMbl NpeAcTaBNAT 0CO6EHHbIN
WHTEpeC ANA COMOCTaBUTENIbHOMO UCCe[0BaHUs, MOCKOMbKY 3a-
4acTyt OCHOBaHbI Ha cneunduYHbIX 419 COOTBETCTBYHOLLEN JINHT-
BOKY/IbTYpbl 06pasax, He UMEeLNX SKBUBANEHTOB B ApYrux si3bl-
Kax. Mpun nx MexbssblKOBOWN nepefiade BCTAET BOMNPOC He TONIbKO
06 afleKBaTHOW penpeseHTauuUmn Gppaseonornyeckon eguHmLbl (aa-
nee — ®E) B nepeBofie, HO M 0 CaMOW BO3MOXHOCTU COXPaHUTb KO-
nopuT dhpaseoniornama.

B coBpeMeHHOM MNepeBoaoBeAeHNN CIOXUIUCD BA OCHOBHbIX
noaxofa B oTHolleHun nepepaun OE: ppaseonornyeckunii nepesoy,
KOTOPbIN 3akntovyaeTcs B noabope SKBMBASNeHTa WM aHanora, u
Hegppaseonornyeckmnii nepeBo, KOTopbl COCTOUT B UCMOJSIb30BaHUM
JIEKCMYEeCKOro nepeBofa, KanbKMpOBaHWS, OMMCATENIbHOro WM
KOHTeKCTyanbHoro nepesoga [5, c. 207-214].

Haubonee npeanodyTMTeNnbHbIM CNoco6oM nepegayn dpase-
0NorMsaMa cumMTaeTcs NMOUCK MepeBOAYEecKOro SKBUBASIEHTa, T. €.
bpaseonornama sisbika nepeeoga (panee — MM4), NONHOCTbIO K-
BMUBaJIeHTHOro ¢paseosiornamMy UcxogHoro fAisbika (nanee — UA)
MO CMbIC/IOBOMY COAEPXXaHWUI, 06pasHOCTH, BYHKLMOHANBHOCTM
N CTUANCTUYECKOM okpacke. CnefyeT, 0fHaKO, OTMETUTb, YTO YMC-
110 NOAO06HbIX MAEHTUYHbBIX COOTBETCTBUM MEXAY A3blKaMWN OYeHb
HeBenunko. Kak npaBuno, 3To0 UHTEpPHALMWOHasNbHbIe Bblpa)XeHus,
3aMMCTBOBAHHbIE M3 NIAaTUHCKOrO U rPeYyeckoro fA3blkoB (Hanpu-
Mmep, the Augean stables — «ABrueBbl KOHIOWHW») UK Xe UMELD-
Wwue 6ubnerickoe npoucxoxaeHue (Hanpumep, Belshazzar’s feast —
«BanbtacapoB nup»). MpuMeHnTENbHO Xe K (paseosiornsmam c
HaLUMOHAaNbHbIM KOJTOPUTOM FOBOPUTb 06 3KBUBANIEHTHbIX COOT-
BETCTBUAX HE NPUXOAMTCS, MOCKOJIbKY, Kak 0TMeYatoT 605rapckune
nepesogoBeabl C. . Bnaxos u C. . ®NopuH, «3KBMBANIEHTHOCTb
npeanonaraetT UAEHTUYHOCTb BCEX MOKa3aTesier, B TOM UYnucrie Ha-
LiMOHaNbHOMN OKPacKM, a 3TO MPaKTUYECKU HEBO3MOXHO» [5, c. 231].

[pyrum Bo3MOXHbIM NpuémMoM nepeBoga ¢paseonornsma U4
MOXXeT cTaTb noAbop aHanora, T. e. hpaseonorusma M4, nmetroue-
ro MHyro Mmetaopuyeckyro ocHoBy. OfHAKO M B 3TOM ciy4ae nepe-
BOAYMK MOXET CTOJIKHYTbCS C PSAAOM OrpaHuyeHunin. Tak, cxogHble
Mo 3Ha4yeHuto, Ho pasHble Nno dhopme hpas3eosiorn3mMbl He Bcerga
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B3aMMO3aMeHSeMbI, MOCKOJIbKY MOTYT UMETb PasfiMyHyto 3MOLM-
OHanbHO-accouMaTUBHYO OKpacky. Kpome Toro, aaxke ecnu B 14
CYLLECTBYET aHasor, afjeKBaTHbIN C CEMaHTUKO-CTUANCTUYECKOW
TOYKM 3PEHMUS], OH HEM36EXHO BYAET OCHOBAH Ha MHOM 06pa3se, YTo
MOXET 6bITb HEAOMYCTUMO B KOHKPETHOM KOHTEKCTe. U, HaKoHeL,
aHanor B N mMoxeT o6nagatb CO6CTBEHHOW HALMOHANBbHO-KY/b-
TYPHON cneundUKon, N B 3TOW CBA3M cnepyeT YNOMSHYTb O BaX-
HOM npaBwue, 6e30roBOPOYHO MPUHSITOM B TEOPUN NEpPeBOAaA B OT-
HoWeHun nepegayn GhpaseosiornaMoB: HeJONyCTUMO MOAMEHATb
WHOCTPaHHbIN KOJTOPUT CBOUM.

Mcnonb3oBaHue e Npuémos HethpaseoiorMyeckoro nepesoja
MHOrMe uccrnefoBatenn NpU3HaKT HeXenaTenbHbIM B CUAY TOrO,
yTo (ppaseonornamM Hen3BeXHoO TepPSET He TOSIbKO CBOW KOMOPWT,
HO 1, caMoe rMaBHOe, CBOK 06pa3HOCTb, MeTahOPUYECKYHD OCHOBY,
adopucTuyHocTb. CrnefyeT B TO XXe BpeMsi OTMETUTb, YTO ConocTa-
BUTENbHbIE UCC/Ie[0BaHMA NOCNeLHMX NeT, MOCBSLLEHHbIE BOMNPO-
CY MeXbsi3blIKOBOM Nnepefayn ¢hpaseonornaMoB B UCKypce Xypo-
YXECTBEHHOM NIUTEpaTypbl, AEMOHCTPMPYHOT BbICOKYHO YaCTOTHOCTb
npuMeHeHus cpeacTB Hedpaseonornyeckoro nepesoaa [3; 6).

Llenb faHHOro nccnefoBaHUsi COCTOUT B BbISIBJIEHUM OCOBEHHO-
cTen nepefiayn aBCcTpanMnUCcKmx paseonorMsmMoB C HaLMOHaNbHO-
KYNbTYPHbIM KOMMOHEHTOM Ha PYCCKUM SI3bIK.

B xope paboTbl NPUMEHANUCH Cleayrolmne MeToabl Uccnepo-
BaHUSA: METOA, CMJIOWHON BbIGOPKKU, MeToA, Knaccudukaumm m cu-
cTeMaTM3auun S3bIKOBOro MaTepuana, CpaBHUTENbHO-COMOCTaBU-
TeNbHbIA MeTof, KOHTEKCTyasibHblA aHanus, aHanns CrnoBapHbIX
aedbuHUUNR.

TeopeTuyeckom 6a3oi nccnefoBaHMA NOCAYXXUAN TpyAbl Mo Te-
opuKn 1 NpakTuke nepesoga B. C. BuHorpagosa [4], C. . BnaxoB.a,
C. IN. ®dnopuHa [5], B. H. Komuccaposa [8], . T. XyxyHu, U. U. Banyit-
LeBoit [13], B KOTOpbIX aHAaNN3UpPYHOTCA pasfindHble acrnekTbl nepe-
ZAaun GppaseosiornamoB, a Takxe paboTbl, NOCBALLEHHbIE U3YYEHUIO
aBCTPASIMNCKOro BapmaHTa aHIIMMCKOro fA3bika U aBCTPaSIMNCKON
tdpaseonoruu: 10. A. AkonsH [1], /1. 3. PomaHiok [12], C. . Belke-
pa (S. J. Baker) [14], K. Puyapaca (K. Richards) [15].

MaTepuanom uccnegoBaHusa NOCYXUN OPUrNHaNbHbIE XY[0-
YXECTBEHHbIe TEKCTbl aBCTPaSIMCKNUX NUcaTenen u nx neperodbl
Ha PYCCKWUM A3bIK:

1) pacckas Il JloycoHa «B Tpaype OHM XAyT Ha MpUCTaHW»
(“They Wait on the Wharf in Black”, 1898), nep. ¢ aHrn. 3. MuTepckoi;
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2) pomaH K. C. Mpuuapg «KyHapay» (“Coonardoo”, 1929), nep.
c aHrn. T. O3epckon, 3. lNMntepckowu;

3) pacckas B. Manmepa «Bbl6polleHHbIn 3a 6opT» (“Jetti-
soned”, 1931), nep. ¢ aHrn. H. BeTOLWKWHOW;

4) pacckas A. Mapwanna «/ltobutenun npuepaTb U COYMHU-
Tenu Hebbinuuy (“Liars and Yarn Spinners”, 1950-e rr."), nep. ¢ aHrn.
J1. 3aBbsnoson.

CnepyeT OTMeTUTb, YTO B KayecTBe MaTepuasna uccrnefoBaHus
6blKM Bbl6paHbl NPOM3BEAEHUS NMPEUMYLLECTBEHHO KOHLA XIX —
nepBon NonoBuMHbI XX BB. AHaNU3 XyA0XXeCTBEHHOW NutepaTypbl
ABCTpanuu B AMaxXpOHMYECKOM acneKkTe NoKasbIBaeT, YTO aBCTpa-
JNINACKNE NPOU3BEAEHMSA MMEHHO 3TOro nepuoaa obnagaroT Hanbo-
nee SIPKUM HaLUMOHANbHbIM KOMIOPUTOM. 3TOT GakT o6bsicHAEeTCA
KYNbTYPHO-UCTOPUYECKMMU OCOBEHHOCTSIMU pPasBUTUSI aBCTpa-
JINACKOW NuTepaTypbl.

Kak M3BeCTHO, 3acefieHMe aBCTPaNMMCKOro KOHTUHEHTa eBPoO-
nenuammn Hayanocb B 1788 r., koraa 6bifia ocHoBaHa 6puUTaHCcKas
KonoHus Hosbin KOXHbIN Yanbce. MNepBble nuTepaTypHble Nnponase-
AeHusa nosBuancb B ABCTpanuun B Havane XIX B., 04HaKO Ana HUX
6blna xapakTepHa 3aBMCUMOCTb OT TPaAULMIN aHTTIMACKOM Knaccu-
yeckomn nutepatypbl kKoHua XVIII — Hayana XIX BB. HesaBucumas
aBCTpanuinckan nuTepaTypa Hayana cknagbiBaTbcs 6narofaps
eXxeHeeNbHOMY 06LLeCTBEHHO-NOIUTUYECKOMY XYypHany «bron-
neteHb» (“The Bulletin”), TakxXe N3BeCTHOMY Kak «buénus xutenein
6ywa» (“Bushman’s Bible”), koTopblii 66111 ocHoBaH B 1880 r. C aToro
MOMEHTa 1 BNAOTb A0 cepeamnHbl XX B. B aBCTPaNMNCKON nuTepa-
Type npeob6nafjano peannucTMyeckoe HamnpaBieHWE, OCHOBHbIMMU
TEMaMM KOTOPOro CTasin OCBOEHWE aBCTPASIMACKOro KOHTUHEHTA,
CTOJIKHOBEHMWE YenoBeka C CYpPOBbIMU MPUPOAHBIMU YCNOBUAMMU
N coumManbHOW HecrnpaBea/IMBOCTbHO, XXMU3Hb NEPBbIX NOCENIEHLEB,
Tparmyeckas cygbba KOpeHHOro HacesnieHuss ABCTpasnuu.

JlutepaTtypHble NpousBefeHUs 3TOro nepuofa NpeacTaBnatoT
6oratbln MaTepuan Ans JIMHFBUCTUYECKOrO WUCCNEeAOBaHWA, Mo-
CKOJIbKY B HUX LLMPOKO NpeacTaB/ieHbl pasHo06pa3Hble KOMMOHEH-
Tbl XMBOW aBCTPa/IMACKOM pedun: crioBa-peanuu, ob6o3HavarLimne
XapaKTepHble SIBNEHUS aBCTPAIMNCKON AeNCTBUTENIbHOCTH, BKpa-
NJEHNsI U3 MHOIOYMCNIEHHbBIX abOPUreHHbIX A3bIKOB, OTKJIOHEHMS

' TouHas gaTa HanucaHus STOro pacckasa HemssecTHa. OH 6bls1 BbiMyLieH B C60p-

HUKe «ABcTpanusi AnaHa Mapwanna» (“Alan Marshall’s Australia”) B 1981 r., B KO-
TOpbIV BOLM Ny6nvMKaumuu nucatens Ans xypHanoB “Permewan’s Review” n “The
Australasian Post”, rpe B 1950—e rr. AnaH Mapwann BEn aBTOPCKME KOJIOHKMK O
YXW3HU B aBCTPaNIMINCKOM byLue.
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OT IMTepPaTypPHON HOpPMbI, OTpaxkarowwme poHeTUYecKme n rpamma-
TUYeckne oco6eHHOCTU aBCTPasIMACKOro BapuaHTa aHriMncKoro
A3blKa, @ TaK)Xe aBcTpanuickune dhpaseoniorMambl, obnaaatolme
HEeNnoBTOPUMbIM HaUMOHANbHbIM KOMOPUTOM. MHOrvMe 3blKoBble
OCOBGEHHOCTU aBCTPasIMNCKOro BapMaHTa aHIIMMCKOro A3blKa, 3a-
(hMKCMpPOBaHHbIe B 3TUX NPOU3BEAEHUAX, aKTyallbHbl U CErOAHS.

TUNONOTIAS ABCTPANMICKMX GPASEONOTM3MOB

®paszeoniornambl B aBCTPaASIMMCKOM BapuaHTe aHrIMMCcKoro
A3blka MOXXHO YCJIOBHO pasfenntb Ha ABe rpynnbl: hpas3eonorns-
Mbl, COBMagaroLe ¢ OCHOBHbIM (POHAOM aHMIMIACKOro s3blKa, a
TakKe (pa3eonorn3mMbl, pacnpoCTPaHEHHbIE UCKJTHOYMTENBHO Ha
TepputTopun ABCTpanuu.

B cneuunanbHon nuTepaTtype Ana 0603HavyeHUs aBCTPaNUNCKMNX
(hpa3eonornaMoB Ucnonb3yeTtcs TepMuH «PE-aBcTpanmsmbl», Nog
KOTOpPbIM MOHMMaroTCA (pa3eonorn3mMbl, BOSHUKLLME B aBCTpa-
JNIMACKOM BapuaHTe aHMIMACKOro si3blKa U «XapakTepusytolimecs
WMEHHO aBCTpaSMACKMM YnoTpebrieHneM, MosiBfieHMe KOTOPbIX
06yCnoB/ieHO HeOBXOANMOCTbIO HOMUHALMK KaK YHUBEPCANbHbIX,
TaK 1 cneunbuyHbIX A58 AaHHON KYNbTYpbl ABNEHUA» [2, c. 2253]. B
C/oBapsax aBCTpasMNCKue Gpaseosiornambl, Kak NpaBuio, UMeLOT
COOTBETCTBYIOLLEE YKa3aHWe Ha MPUHAANIEXHOCTb K aBCTpanui-
CKOMY BapuaHTy aHrnunnAcKoro asbika: Au. (Austr, Australian) — B
aHrN0A3bIYHbIX CIOBAPSX, BCTPAJ/I. — B PYCCKOA3bIYHbIX.

MO)XHO BbIAENUTb ABE KaTeropuMu aBCTpaMNUCKuX dpaseono-
r’M3MOB C TOYKM 3PEHMS UX CTPYKTYpbI: 1) aBCcTpanuickme ¢pase-
0/IOrM3Mbl, HEe MMEILWME B COCTaBe HaLMOHANIbHO-KYbTYPHOro
KOMIMOHEHTA; 2) aBCTpanuiickue (ppas3eosniornsmbl, B COCTaB KOTO-
PbIX BXOAWUT HALMOHANbHO-KYJIbTYPHbIA KOMMOHEHT (peanus, ums
co6cTBeHHOE). MNoapobHee pacCMOTPUM OCOBEHHOCTM KaX 101 Ka-
TEropuun.

Kak otmevatot I T. XyxyHu n U. W. Banyiuesa, o6pas, nono-
YXEHHbIW B OCHOBY (hpas3eosiornamMa, «<MoXeT 6biTb NPUCYLL UMEH-
HO AaHHOMY 3THOKYNbTYPHOMY KOJIJIEKTMBY, HO caM Mo ce6e He
copepXXaTb B CBOEM COCTaBE 3/IEMEHTOB, CBOMCTBEHHbIX UMEHHO
JlaHHOM KynbType (T. e. aTHorpaguyeckux Wnn KynbTyposioruye-
CKux nakyH)» [13, c. 118]. Tak, B aBCTpasIMnCKOM BapuaHTe aHrnui-
CKOrO f13blka MOXHO BCTPETUTb (Dpa3eosiornambl, KOTopble siBASI-
toTCs cneundmryeckn aBCcTpananincKMMm, HO NPy 3TOM He cofepXKaT
B CBOEM COCTaBe 3/IEMEHTOB C HaLMOHaNIbHbIM KooputoM. Kak
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npaeuno, Takne ®OE 6biiM 3aMMCTBOBaHbl M3 APYrux BapuaHTOB
aHMMACKOro A3blka U B NpOLecce NepeocMbICNIEHUS pacLLMpun
CBOE 3HayeHne UK Npruobpenm HoBoe.

Hanpumep, HM OAMH M3 KOMMOHEHTOB aBCTpPanuCKoro gpase-
oflormama run rings round, B3aTbIX B OTAE/IbHOCTH, He 06najaeT xa-
paKTepPHbIM HaLUMOHAIbHbIM KONOPUTOM. MNepBOHaYanbHO AaHHbIN
(hpa3eonornam 1cnosib3oBascsi B aHMTMACKOM OXOTHUYbEM >Kap-
roHe A/ ONMCaHUS TPAeKTOPUU ABUXEHUW 3alLia, YXOAsLLero ot
npecnegoBaHus («6exaTb Kpyramu, «neTnsaTb»). OAHAKO C KOHUA
XIX B. 3TO BblpaXeHue Nonyymno pacrnpocTpaHeHue B ABCTpanuu
n HoBon 3enanann B purypanbHOM 3HaYEHUN «MEPEXUTPUTD, Npe-
B30MTK (CconepHuKa)»>. B aToM 3HayeHUn hpaseonormsm Ucrnosb-
3oBaH B poMaHe K. C. Mpuyapg «KyHapay», NOCBAWEHHOM XU3HU
aBCTPASIMNCKMX MOCESIeHLEB Ha OTAaNIEHHOW CKOTOBOAYECKOM
dbepme:

“She might have been able to run a station; but Mollie bet
herself, any money she liked, she would run rings round Mrs. Bessie,
housekeeping™.

B AaHHOM NpuMepe 3TOT ppas3eosiorn3mM UrpaeT BaXKHYO CTUN-
CTMYECKYH (YHKLMIO, MOAYEPKMBAA COMEPHMYECTBO, BO3HUKLLIEE
MeXJy HEBECTKOWN U CBEKPOBLIO, X0351MKoW depMbl. B nepeBoge Ha
PYCCKUI A3bIK yAa4YHO UCMOMb30BaH NEPEBOAYECKNIA aHANOT:

«MoykeT 6bITb, OHa M yMena ynpaBnsiTb GepMoW, HO YTO Kaca-
eTCcA AOoMaLUHero Xo3ancTea, To TyT Monnu morna noéutbces o6 3a-
KNaf, YTo BAacT el CTO OYKOB Bnepesay»”.

WHorga B npouecce nepeocMbicneHuns ¢paseonornama Heko-
TOpble ero KOMMNOHEHTbI MOFYT NPMOBPECTH cneunduyeckne Haum-
OHanbHble YepTbl. TaK, aBCTPaSIMNCKUIN pa3roBOPHbIN (hpaseono-
rmam to spin @ yarn, Ha NepBbIN B3rNsg, TaKXe He COAEPXUT B CBO-
€M COCTaBe 3/IEMEHTOB C HaLMOHaNbHO-KYIbTYPHON crneun@ukon.
9TO pasroBOPHOE BbIpaXeHUe BOCXOAWUT K aMEPUKaHCKOMY Mop-
CKOMY >XaproHy M 03Ha4yaeT «COYMHATb AJIMHHYK UCTOPMIO, pac-
CKasblBaTb HebbINULbI»®. HecMOTpsA Ha To, 4TO (hpaseonornsm to
Spin @ yarn UCnonb3yeTcs U B APYruX BapMaHTax aHrIMACKOro A3bl-

2The Phrase Finder [9nekTpoHHblit pecypc]. URL: http://phrases.org.uk/meanings/
run-rings-around.html (gaTta o6palieHus: 20.09.2023).

3Prichard K. S. Coonardoo. M.: Mporpecc, 1973. P. 114.

“Mpuuapg K. C. KyHapay / nep. T. O3epckow, 3. MNuTtepckoi. M.: FocyaapcTBeHHoe
n3paTenbCcTBO XYA0XeCTBEHHON nuTepaTtypsbl, 1959. C. 123.

>KyHuH A. B. AHrno-pycckuit hpaseonoruyeckuii cnosapb. M.: Pycckuit s3bik,
1984. C. 844.
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Ka, Nlekcema yarn, BXOAsLLas B COCTaB 3TOrO BblpaXKeHWs, ctana
Ba>XHbIM 3/IEMEHTOM aBCTPaSIMNCKON HaLMOHaNbHOW KyNbTypbl.

SIpH — GONIbKNOPHBIV XXaHP YCTHOr0 pacckasa 0 XXU3HW NepBbIX
noceneHues Asctpanuu: bepMepoB, 30/10TonckaTenen, 6ernbix Ka-
TOPXXHWUKOB, T'YPTOBLLMKOB, CE30HHbIX pabouunx, 06be3AYMKOB J10-
Wwagen. T pacckasbl O TAroTax XW3HU B aBCTPanNUNCKOM bylle
n cyabb6ax NpocTbIX NoAen NpuayMbiBanucb CTUXMINHO, B MOMEHT
peun, a 3aTeM nepefaBanncb U3 yCT B yCTa, MOCTENEHHO obpacTas
BCE HOBbIMW HabNOAEHUAMU U HEBbINULLAMU MHOTAA 1O TaKOW CTe-
MeHW, YTO Y>Ke€ HEBO3MOXXHO 6bII0 OTINYUTL NpaBAy OT BbiMbICAA.
WHTepec K faHHOMY >XaHpy He ocnabeBaeT M B HalM OHWU, O YEM
CBUAETENbCTBYHOT COBPEMEHHbIE M3aHUSA COOPHUKOB aBCTpanuni-
CKUX pacckasoB B cTune apHa: “Fair Dinkum Yarns from the Austra-
lian View” (Peter Rake, 2013), “The Big Book of Great Australian Bush
Yarns” (Graham Seal, 2020), “Great Australian Outback Yarns” (Bill
Marsh, 2021).

Taknm 06pasoMm, CNOBO yarn B cOCTaBe aBcTpanuinckoro dbpase-
onoruama to spin a yarn oénagaet CU/IbHON KOHHOTALMEN, KOTOPYH
CNTOXXHO MepeBEeCTM Ha PYCCKUIA A3blK 6€3 MoAPOBHOro TOSIKOBAHMS.
Hanpumep, B nepeBofie pacckasa A. Mapwanna «Jltobutenu npu-
BpaTb M COUYMHUTENMN HEGLIMLY, MOCBALEHHOMO aBCTPaNUACKOMY
AIPHY, NepeAaHo NLIb CMbIC/IOBOE 3HAuYeHWe 3TOro yCTOMYMBOIrO
BblpaXKeHUs:

“I've never met a chap who could spin a better yarn” my friend
said™. / «— 9 He BCTpeyYan 4yenoseka, KoTopblil COYUHAN 6bl HE6bI-
NULbI NyYLe ero, — CKasas oH»'.

AHanus maTtepuana uccnefoBaHus nokasar, uto, Kak npasuio,
aBcTpanunckue dhpaseonornsmbl, He cogepxallme B CBOEM COCTa-
Be 3JIEMEHTOB C HaLMOHAJIbHO-KY/IbTYPHOW Cneundukon, nmerot
YCTOSIBLUMECS COOTBETCTBUSI B PYCCKOM fI3blKe U MOSTOMY He Bbl-
3blBalOT 0COObIX TPYAHOCTEN Npy NepeBoge. Bbibop cnocoba nepe-
[la4n 3aBUCUT OT KOHTEKCTa U CTUIINCTUYECKUX OCOBEHHOCTEN nc-
XOZHOro TeKCTa, Hanpumep:

“He smiled gratefully to her for “cracking hardy’, pretending, she
was not tired when her back ached and her head swayed giddily on the
long days driving, and gazing through dust and blinding sunshine, over
the ever-widening, ever-distancing plains™. / «<OH 6narogapHo ynbl-

SMarshall A. Liars and Yarn Spinners // Alan Marshall’s Australia. Melbourne:
Hyland House, 1981. P. 32.

“Mapuann A. JTlo6uTeny NpuBpaTh U COUUHUTENM Hebblnuy, // Mapwann A. Us-
6paHHoe / nep. J1. 3aBbsinoson. M.: MpaBpa, 1986. C. 441.

8Prichard K. S. Coonardoo. M.: Mporpecc, 1973. P. 112-113.
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6ancs ei, Korga oHa cTapanach «Aep)aTbcs MOIOALOM» U fiena-
Nla BUA, YTO He yCcTana, XoTsa y Hee Hblsla CriMHa U KpYXXuiacb rosioBa
OT MbISIX, OCNENUTENBHOMO COSHLIA U TPSICKM NO LUMPOKOMN paBHUHE,
KOTOPOW, Ka3anocb, He 6b1/10 HW KOHLLa HY Kpasi»®.

Bonblloi MHTEpec Ana JaHHOMO UCCneaoBaHusA NpeacTaBAsoT
(bpaseonormambl BTOPOM KaTeropuun, a MMEHHO aBCTpanuinckue
(hpa3eonornambl ¢ HaLMOHaIbHO-KYIbTYPHbIM KOMMOHEHTOM B CO-
cTaBe.

B uccnepoBaHun, MOCBALWEHHOM NOKANIbHON MapKUPOBAHHO-
CTW aBCTpanuinckux dpaseonornsamos, J1. 3. PoMaHioK oTMeYaer,
yTo «Haumbonbluee konuyectBo PE-aBCTpannamMoB NosSIBUNIOCH B
CBSI3N C UCTOPUYECKUMU COBBbITUAMU, OCOBEHHOCTSIMU KONMOHU3a-
UMM U 3aCefieHUss KOHTUHEHTa, CO CTaHOBIEHNMEM HaLMOHaNbHOMN
KYNbTypbl, CO cneyMdunkon TPyLOBOW AEATENIbHOCTM HaceNeHus
N T. a.»[12, c. 15]. CneacTBmMeM BAUSAHUA SKCTPaANMHIBUCTUYECKUX
(hakTopoB Ha hopMUpoBaHMe aBCTpanunckon ppaseonormm ctano
obpa3oBaHue 60/bLIOro KonnyecTea (hpa3eonorn3MoB C KynbTyp-
HO-OKpaLLEeHHOW NTeKCUYeCcKon eanHNLIEN B cocTaBe, KoTopble 06-
napatoT APKOM HaUMOHAaNbHO-KYIbTYPHON cneumdukon, Hanpumep:
on the wallaby — «BecTn Ko4YeBOWN 06pas KM3HMW, OPOASIKHUYATDY,
poor as a bandicoot — «bepeH, Kak 6aHAnKYT», furphy king — «pac-
NpOCTpaHUTeNb CNyxoB», to be up a gumtree — «HaxoaMTbCS B 3a-
TPYAHUTENbHOM MOJSIOXEHMWY, to have kangaroos in one’s paddock —
«0 YesnioBeKe, y KOTOporo “He Bce goma’», mulga wire — «NOXHble
cnyxu», to bring wattle bloom — «Haknukatb 6eay»'°. Mpu nepeso-
[le Ha PYCCKUI 3bIK 3TW (PpaseosiorMsmbl Bbi3blBalOT LeNbln psag
TPYAHOCTEN, O KOTOPbIX NONAET peyb Aanee.

[EPEBO/] ABCTPANIACKMX GPASEQNOTA3MOB
C HALIMOHA/IbHO-KY/IbTYPHBIM KOMTOHEHTOM
HA PYCCKUI A3bIK

Kak nokasan aHanua MaTtepuana uccnenosaHud, OCHOBHadA
CNOXXHOCTb MNMpu nepesoae aBCTpaﬂMVICKMX d)pa3eOﬂOFVI3MOB C Ha-
LUMOHANTbHO-KYJIbTYPHbIM KOMIMOHEHTOM 3aK/llo4aeTCcA B TOM, 4YTO
Takue d)pa3eOJ'IOFVI3MbI HE UMEKT 3KBUBAJIEHTOB WJIN aHAJI0IoB
B PYCCKOM fA3blKe. Hanpmmep, B PYCCKOA3bIYHbIX CnloBapAx npea-

*Mpuyapg K. C. KyHapay / nep. T. O3epckow, 3. MNuTtepckoi. M.: FocyaapcTBeHHoe
n3paTenbCcTBO XYA0XeCTBEHHON nuTepaTtypbl, 1959. C. 121,

“MNpumepsbl hpaseonornamos npusogaTcs no: Opnos I A. CoBpeMeHHbI aH-
rAUACKUIA A3bik B ABCTpanuu. M.: Beicwas wkona, 1978. C. 161-170.
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CTaBJleHbl TOJIbKO NPUGAN3NTeNIbHble onucaTesbHble TONIKOBaHUSA
ANA aBcTpanumckoro dpaseonoruama go bush:

— «CKpblBaTbCs B 3apochsx (6ywwe) n xuTb paséoem (o 6ersiom
MPECTYMHUKE)», <yexaTb B MPOBUHLUMIO», <yeXxaTb B HEM3BECTHOM Ha-
npaBneHun (6pocus pa6oTy, Xusbé)», «<oandaTb, BEpHYTbCS K NepBO-
6bITHOMY COCTOSIHUIO (0 XMBOTHbIX)»'';

— «MpeHebperaTb YCNOBUAMMU LUMBUIN30BAHHOW XU3HU», «U3-
6paTb AepeBeHCKUIN 06pas XKN3HW»'2,

Insa noHnmaHus dpaseonornama go bush BaxHO nogpobHee
OCTaHOBUTbLCS Ha peanuu bush, KoTopas SABNSETCS OAHUM U3 KJTHO-
YyeBbIX MOHATUN aBCTPaANMNCKON IMHIBOKYbTYPbI.

MHorvne n3BecTHble aBCTpanuMiiCcCKMe nucaTtenun, Hanpumep, oc-
HOBOMOJIOXXHWUKN aBCTPASMMCKON NUTepaTypHOW LWKOMbl [eHpu
JToycoH n dHapto BapToH MatTtepcoH (baHaxo MNaTTepcoH), Bocne-
BasM Gyl KaK HEOTHbEMJIEMYHO YaCTb aBCTPASIMACKOro HaLnoHasb-
HOro Ayxa, CUMBOJ1 NOANIMHHON ABCTpanuu.

B aBcTpanunckoM BapuaHTe aHrfIMACKOro f3blka Jiekcema
bush, nomMmmmMo 06LLeynoTpebuTeNbHbIX 3HAYEHUIN «KYCT», «<KyCcTap-
HUK», UMEeT MHOXXEeCTBO pPa3HOo06pasHblX AedUHULNA U MOXKET
0603HaYyaTb Kak COBOKYMHOCTb 3HAEMUYHOM Ans ABCTpanuu ¢no-
pbl U ¢ayHbl, TaK U OGLUMPHYHO BHYTPEHHIOK 4acTb aBCTpanui-
CKOro KOHTMHeHTa. OTMeuasi CNoOXHOCTb NoHATUA bush B aBcTpa-
JIMNCKOM BapunaHTe aHrMUCKOro s3bika, 0. A. AKonsiH BbiaensieT
crnefyoume sHaYeHUsl ATON NNEKCEMbI: «J1eC, lecUCTasi MECTHOCTb»
B NPOTMBOMOJIOXHOCTb OTKPbITON MECTHOCTU; «JIH060N Yy4acToK
MECTHOCTU, palioH, HAXOAALMNCA BO BHYTPEHHEN YacTU CTPaHbl»;
«BCSl BHYTPEHHSSI YacTb CTPaHbl, MPOTUBOMNOCTABMNEHHAS MOHATUIO
“ropof”»; «<NpuBpexKHble paioHbl CTpaHbi» [1, ¢. 56].

Kpome Toro, cnoeo bush o6nagaeT LUMPOKOWN IEKCUYECKOM coYe-
TaeMocTbto. Tak, B IMHIBOCTPaHOBEAYECKOM CrioBape «ABCTpanums
1 HoBasi 3enaHaus» npeacTaBfieHO HECKOJIbKO AeCATKOB NMOHATUN,
KOMMOHEHTOM KOTOpbIX ABNsieTca nekcema bush, Hanpumep: bush
dweller — «npepctaBuTenb GayHbl 6ylia unu Xxntenb 6ywa», bush
hospitality — «roctenpuMmcTBO no-aBCTpanunicku», bushcraft —
«yYMEHWe MyTeLecTBOBAaTb U XXUTb B ByLle C MUHUMYMOM CHapsie-
HWSI 1 6e3 YbeW-N. MoMoLn», bushman — «kuTenb 6yLia, Fy6UHKMN»
nT. oo

""KyHuH A. B. AHrno-pycckuit ppaseoniormieckuii cnoeapb. M.: Pycckuii AsbiK,
1984.C. 115.

2 ABcTpanus u Hosas 3enaHaus. JIMHrBOCTpaHOBeAYECKUI CNIOBapb / MOA PyK.
B. B. OwenkoBoi, A. C. MeTpukoBckon. M.: Pycckuin si3bik, 2001. C. 64.

3 ABcTpanus v Hosas 3enaHaus. JIMHrBOoCTpaHOBeAYECKUI CNIOBapb / MOA PyK.
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Takum o6pasom, aBCcTpasMUCKoe BbipaxkeHne go bush copep-
XXUT B cebe Lenblil KOMMIEKC KYNbTYPHbIX MOHATUM U accoumauui,
KOTOpble CNOXHO COXPaHWTb MpU NepeBofe Ha PYCCKUiA sI3bIK, He
npuéeras K pasBEPHYTbIM TOSIKOBaHUAM. Hanpumep, B pomaHe
«KyHapay» ans nepefauyu atoro ¢paseosiornsma WUCMosib30BaH
KOHTeKCTyanbHbIN NepeBos:

“In all her years on Wytaliba they had not been away on pink-eye
once. Now and then old Joey and his gins would go bush for a month or
$0"%. / «3a BCIO €€ XM3Hb B Bantanunée BCE NieMs HM pasy He yXo-
auno c Gepmbl Ha NpasgHecTBa B ApYrux MecTax. ToNbKo CTapbliii
J1)KOM U €ro >keHbl MOPOW YXOAUAM Ha MeCAL, Uu gBax'®,

OuyeBMAHO, YTO MEPEeBOA, «YXOAWUN» HE pacKpbiBaeT Bcero 60-
ratcTBa 3HauyeHusa dpaseonornama go bush. B gaHHOM npumepe
peyb MAET O TOM, YTO BPEMS OT BpeMeHU abopureHbl NoKuzaanm
dhepmy 1 yxogmunu B aBCTpanunckui 6yul, Bo3BpaLLasicb K cBoe-
MYy TPaZMUMOHHOMY YKNagy >Ku3Hu. [oTepto Konoputa YacTUYHO
KOMMEHCMPYEeT LUMPOKUIA KOHTEKCT — HECKONbKO MpeALlecTByHo-
WKx ab3aLieB NOCBSILLEHbI OMUCAHUIO PUTYanbHbIX NPa3gHecTB aB-
CTpanuinckux abopureHoB. OHaKO TaKoW NepeBo/, BCE e Hesb3s
Ha3BaTb MOJIHOLEHHbIM, MOCKOJNIbKY YKasaHHbl (paseonoruam
MOSIHOCTBIO PACTBOPUIICSH B KOHTEKCTE.

MoMMMO y)Xke pacCMOTPEHHOrO Bbllle BblpaxeHus go bush, B
crnefyroLleM He6OJbLLIOM OTPbIBKE M3 CKasku abopureHoB obpa-
LLaeT Ha ceba BHUMaHWe aBcTpanvinckun gpaseonornam go walk-
about, KOTOpbIV He 3aUKCUPOBAH B PYCCKOSA3bIYHbIX IEKCUMKOrpa-
(hMYECKNX UCTOYHMKAX:

“Turkey say, emu go walkabout all day; got no kids. Emu say, ‘Eeh-
mm, got weary bugger (plenty) kids.” Emu go bush, come back with
plenty kids. Turkey got only cootharra (two) kids™®.

B cnoBape aBCTpanMNCKOro BapuaHTa aHrIMACKOro A3blka “The
Macquarie Dictionary” BblpaxxeHue ‘go walkabout” o3HayaeT “to wan-
der around the country in @ nomadic manner”’ («<ko4eBaTb Mo CTpaHe»
(nepesop Haw — T. [1)). Nekcema walkabout B cocTase aToro ¢ppaseo-
nornama npeanosioXUTENIbHO NMPOUCXOAUT U3 aBCTPanNUNCKOro Nug-
XXMH-MHIIMLLA N 03HAYaeT «Mepuog KOUEBOM XKU3HN abopureHoB» '8,

B. B. OwenkoBoi, A. C. MeTpukoBckor. M.: Pycckuin s13bik, 2001. C. 64—65.
“Prichard K. S. Coonardoo. M.: Mporpecc, 1973. P. 100.

>Mpuyapa K. C. KyHapay / nep. T. O3epckoi, 3. Mutepckoit. M.: FocyaapcTaeH-
HOe U3[aTeNbCTBO XYA0XKECTBEHHOW NnTepaTypbl, 1959. C. 108.

'*Prichard K. S. Coonardoo. M.: Mporpecc, 1973. P. 139.

7 The Macquarie Dictionary. NSW: Macquarie Library Pty. Ltd., 1982. P. 1951.

'® ABcTpanusa u Hosas 3enaHaus. JIMHrBOCTpaHOBeAYECKUI CNIOBapb / MOA PyK.
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AHanusupys KoHuenT walkabout, B. B. OwenkoBa oTMeYaeT, 4To
06pas aBCTpasIMINCKOro abopureHa «Hepas3pbIiBHO CBA3aAH C PUTY-
anbHbIM BPOASYKHNMYECTBOM, MPeACTaBNAKOWNM COB0N OAUH U3
KOMMOHEHTOB AJIUTENBHOIO M CMNOXHOI0 MpoLecca UHuUmMaumum, K
NMPOXOXAEHUHO KOTOPOro MaJsibunKa-abopureHa TLaTeibHO roToBu-
iy, npuobLasn K KynbTypHOM NamMaTU NJIeMeHU Yyepes 3anoMuHa-
H1e MUGOB, LUMKIIOB NeceH, puTyasno., BbipabaTbiBas y Hero Tepne-
Hue K dhurandeckon 6onm n nuwenHnam» [10, c. 95]. CnegyeT oTMme-
TUTb, YTO CO BPEMEHEM 3HayeHune NoHaTUNA walkabout 3HaunTeNbHO
pacLnpUIoch, U Tenepb OHO He TOJIbKO CBA3AHO C TPaAMLMOHHOM
KYNbTYpoW abopureHoB, HO 1 IBASIETCS BaXKHbIM KOMMOHEHTOM aB-
CTPaSIMNCKOM HaLUMOHaIbHOW KapTUHbI MUPaA B LIENOM.

MpuMeyaTenbHO, YTO B PYCCKOM NEPEBOAE YKA3aHHOMO OTPbIB-
Ka Ans nepefayv aBcTpanuickmx ppaseonormsmos go walkabout v
go bush ncnonb3oBaHoO KanbKMPOBaHWUE, KOTOPOE B AAHHOM Clyyae
CNY>XUT CPeACTBOM HAapO4YUTOro YNpOLLEHUS TEKCTa:

«MHptowka ckasana, YTo 9My TOJIbKO 6eraet Kpyrom Liefbii
[eHb, a feTen y Heé HeT. A aMy roBopuT: «Y MeHS1 O4e€Hb MHOIO Je-
Ten». Mowna B KycTbl U NpuBena OTTyAa MHOMO-MHOIro geten. Ay
VHZIOLWIKW TOMbKO ABOE AeTei»'®.

Ha onpaBAaHHOCTb Takoro noAxoga ykasbiBaeT CTU/b OpUru-
HanbHOro TekcTa: gob6aBfieHMe BKpanjeHUn n3 sisblkOB aBCTpa-
JIMACKNUX aBOpUreHOB C aBTOPCKUM MosicHeHuem bugger (plenty),
cootharra (two), a Tak)xe UCMoSIb30BaHWe OTK/IOHEHWIA OT NuTepa-
TYPHON HOPMbI aHFTIUACKOTO A3bIKa, UMUTUPYHOLLMX JIOMaHYHO peydb
abopureHoB. B COBOKYMHOCTU 3TW CTUIMCTUYECKUE NPUEMBI CNy-
»aT CpeACTBOM MHAMBUAYANM3aL MU peyn NepcoHaxa, nog4yepKu-
Bas HEMHOIO HauMBHYH W AETCKYHO MaHepy U3/M0XEHUs CKasku, a
TakK)Xe NO3BONAS NPMAaTb TEKCTY CUIbHYO HALMOHANbHO-KYNbTYp-
HYHO OKpacky, KoTopasi, 0fHaKo, He CoOXpaHeHa B NepeBoje.

B oTHoweHun nepegaun ¢ppaseonornsmoB go bush n go walk-
about cnepyet OTMETWUTb, YTO NMOCNOBHAsA nepegaya 3TUX ycTow-
UYMBbIX BbIPaXXEHUIN MpUBENa K UCKAKEHUID UX CEMAHTMYECKOro
3HayeHWs, MOSTOMY C TOYKWU 3PEHUS C/IOBAPHOIO0 3HAYEHUA 3TUX
(hpa3eonorn3MoB NepeBof Hesb3si Ha3BaTb BEPHbLIM.

Takum 06pasom, B CMIOPHbIX CyYyasx aHanu3 saHauyeHusi peanuu,
BXOAsLLen B cocTaB (pa3eonornama, HepeLkKo No3BOJIAET Jyylle
MOHATb 3HAYeHMe CamMoro yCToM4MBoro Bbipaxenus. OgHako cne-
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B. B. OwenkoBoi, A. C. MeTpukoBckor. M.: Pycckuin si3bik, 2001. C. 195.
Mpuyappa K. C. KyHapay / nep. T. O3epckoi, 3. Mutepckoit. M.: FocyaapcTaeH-
HOe M3[aTeNbCTBO XYA0XKECTBEHHOW NnTepaTypbl, 1959. C. 150.
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AyeT caenaTb OroBOPKY, YTO NMPUMEHEHWE AaHHOro MoaxoAa Bo3-
MOXXHO TOJIbKO NPY MUHUMAJIbHOW CTEMEHU CIMTHOCTU KOMMOHEH-
ToB ®E?°. Hanpumep, npu paboTe ¢ aBCTPaNUNCKUM Gpaseonorns-
MoM on the wallaby («6poas>KHMYATb»; AOC/IOBHbIV NepeBog; «Bep-
XOM Ha KEeHrypy») aHanuns saHayeHus peanuu 6yaet HeabdheKTUBEH,
MOCKOJIbKY CTeMNeHb C/IMTHOCTU €ro KOMMNOHEHTOB BbICOKaA.

Kpome Toro, cnegyet OTMETUTb, YTO He BCEraa BO3MOXHO yCTa-
HOBWTb TOYHOE 3HAYEHME peanuu, BXogsLlen B cocTaB gppaseoso-
rmama, Kak, Hanpumep, B aBCTPasIMMCKOM KOMMapaTMBHOM ¢pa3e-
onorusme as happy as larry, KoTopbi He 3aMKCUPOBaH B PYyCCKO-
A3bIYHbIX JIeKCUKOrpadUyeckmx MCTOYHMKaXxX. ITO YCTONYMUBOE Bbl-
pakeHne UCnonb3yeTcs B aBCTPASIMACKOM BapuaHTe aHIIMMCKOro
A3blKa, Koraa roBopsit 06 04eHb CYacCTINBOM YenoBeke. CyLiecTBy-
€T ABe BEPCUMN MPOUCXOXKAEHMNA 3TOM ¢dpa3bl. CornacHo ogHon u3
HMUX 3TO Bblpa)keHne NoABUIOCb B KOHLe XIX B. B ABCTpanuu u
CBA3aHO C MMEHEM WM3BECTHOrO aBCTpanunickoro 6okcépa Jlappwu
®onu (Larry Foley), KOTOpbI HE NpoUrpasn HU OAHOIO MOeAMHKa, a
3a nobesy B CBOEM (uHaNbHOM 60t0 B 1870 . nonyynn BHyLWw-
TeNlbHOe IeHeXHOoe Bo3HarpaxaeHue?'.

Mo apyron Bepcuu, nekcema larry npeacTaBnseT cobon co-
KpalEHHbIN BapuaHT cnoBa larrikin, KOTOpoe 03HaYyaeT «Y/INYHbIN
xynuran»??, B. B. OwienkoBa 0TMeYaeT, YTO «B KOMNIEKTUBHOM aB-
CTpanMMUCKOM CO3HaHuM cywiecTByeT Tunax “Larrikin” — yenosex,
OTpMLaOLWNIA couManbHble U NOJIMTUYECKUE YCITIOBHOCTW...», NP
3TOM «OTHOLWWeHue K Larrikin B aBCTpanunckom NUHrBOKYNbType
[ABOSIKO: HaCTOPOXXEHHOE, W, OAHOBPEMEHHO, BOCTOPXEHHOE Kak
K YesloBeKy, BOMJIOLWALWeMY NOAJMHHbIE aBCTPaIMACKUE YepTbl,
TUNUYHOMY aBCcTpanuily» [11, c. 138].

KomnapatueHble ®E yacTto nepeBoasTcs Npu NOMOLUM Kasib-
KMpOBaHUs, 0OAHAKO B AAaHHOM cny4vae ¢paseonornam as happy
as larry o6nagaeTt SIPKO BbIPaXXEHHOW HaUMOHANbHO-KYNbTYPHOWM
crneunduKon, NoaToMy ero nepeBog, TpebyeT B3BELLEHHOMO U OCTO-

0B cOOTBETCTBUM C TPAAMULMOHHOMN Knaccudukaumen hpaseonorniyeckux
eZlvHUL, paspaboTaHHON akafeMuKoM B. B. BUHOrpafoBbIM, BbIAENSOTCA TpU
KaTeropuv ppaseonornamMoB B NopsfKe yoblBaHWUSA CTEMNEHU CIMTHOCTMU UX
KOMMOHEHTOB: pa3eonornyeckue cpalleHus, ppaseonormnyeckne eauHCTBa
n paseonorunyeckune coyetaHus. Cm.: BuHorpagos B. B. 36paHHble Tpyabl.
Jekcukonorus n nekcukorpacdus. M.: Hayka, 1977. C. 140-160.
2 The Phrase Finder [3nekTpoHHbIi pecypc). URL: http://phrases.org.uk/
meanings/as-happy-as-larry.html (gata o6palyeHus: 20.09.2023).
2 AcTpanus u Hoast 3enaHams. JIMHrBoCTpaHOBEAYECKMIA CoBapb / Nog, pykK.
B. B. OwenkoBoi, A. C. MeTpukoBckor. M.: Pycckuin si3bik, 2001. C. 128.
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POXXHOIO MOAX0AA, YTO UNIIOCTPUPYET CReayoLWMin NpuMep u3 po-
MaHa «KyHapay»:

“It’s got a taste for me, dad, the sight and sound of everything. Food
for my soul, that’s what it is. Oh, I'm as happy as larry and we’re go-
ing out mustering presently, aren’t we?"?® / «3T0T Kpail HepasfenbHO
BnageeT Moen Aywon. 3pecb BCE Takoe 651m3Koe, pogHoe. f uyB-
CTBYIO Ce6s1 CBOGOAHOM U CYACT/NIMBOM, KaK nTuua. A 3aBTpa Mbl
OTnpaBUMCcA 06be3xaTb CTaza, Aa, nana?»>.

B pgaHHOM cnyyae nepeBOAYMKM, BEPOSITHO, PYKOBOACTBOBA-
JIMCb aHanoruen co cnosoM lark («XaBOPOHOK») U Nepedanu ¢pa-
3€0/10TM3M MpU NOMOLLM KOHTEKCTYaslbHOro nepeBoa, AoNyCTuB,
Ha nepBblN B3rNsAf4, CEMAHTMYECKYD HEeTOYHOCTb. OfHako Ha
onpaBAAHHOCTb TaKOro NoAxoAa YKasblBaeT KOHTEKCT. 10 croxeTy
Monogas gesylwka dunnuc, pasovyapoBaBLUNCb B FOPOACKON CBeT-
CKOWN >XWM3HW, BO3BpaLlaeTca AOMOW K OTLY Ha CKOTOBOAYECKYHO
hepmy 1 C 3HTY31a3MOM NPUHUMAETCHA MOMOraTh No XO35IUCTBY, He
60ACb camMon TAXENON u rpybon paboTbl. [eByLlKa yBepeHa, 4To
MMeHHO foMa OHa 6yaeT no-HacTosilemy cyactTamea. Mcnonbso-
BaHMe NpUéEmMa KanbKMpoBaHus, T. €. COXpaHEHNe B NepeBoae nep-
BOHa4yaNbHOro aBCTPaNNNCKOro obpasa «CYacT/IMBa, Kak 6okcep
Jlappw» nnm «cYacTnmBa, Kak yNYHbIN XyNuraH», B JaHHOM ciyyae
6yaeT HeyMeCTHO.

HaunoHanbHbI Konoput ¢paseonornaMa TakXKe MOXET Bbl-
paxaTbCa B HaJMYMU MMEHU COBCTBEHHOrO, peanbHOro Wau Bbi-
MbILLNEHHOro. ApKO OCOGEHHOCTHIO aBCTPASIMMCKOrO BapuaHTa
aHMMACKOro A3blka SIBNAOTCS (paseosiorn3mbl, cogepxaline B
CBOEM COCTaBe aHTPOMOHMMbI UM 300HUMbI, Hanpumep: waltzing
Matilda — «ysenok 6pogsaru», as game as Ned Kelly — «xpabpbli»
(no uMeHM aBcTpanuinckoro 6ywpeHaxepa Hega Kennw); as many
farewells as Nelly Melba — o 4yenoBeke, KOTOPbIA NonpoLLancs, HO
HUKaK He yxoauT (Mo UMEeHM aBCTPanMnCcKon onepHon neeunubl Hen-
v Menb6bl); a heart as big as Phar Lap — «6eccTpallHblii, OTBaX-
HbI/» (MO MMEHW 3HAMEHWUTOW aBCTPAIMINCKON CKaKOBOW Jlowwagmn).

ABcTpanuiickue ¢pa3eosiornaMbl C UMeHeM CO6CTBEHHbIM
B cocTaBe 06n1afaloT UHTepecHon aTumonoruven. Hanpumep, ms-
BECTHOe aBCTpanunckoe BbipaxkeHune Buckley’s chance nmeet e
BepCcuU npoucxoxgeHus. CornacHo nepeon — M Hambonee pac-
NPOCTPAHEHHOW — Bblpa)XXeHne CBSI3aHO C UMEHEM aHIIMACKOro
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2 Prichard K. S. Coonardoo. M.: Mporpecc, 1973. P. 180.
“TMpuyapg K. C. KyHapay / nep. T. O3epckoi, 3. Mutepckoi. M.: locyaapcTeeH-
HOe M3[aTeNbCTBO XYA0XKECTBEHHOW NnTepaTypbl, 1959. C. 196.
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KaTop)KHUKa Yunbama baknu (William Buckley), koTopblit nocne no-
6era U3 aBcTpanuickon TiopbMbl B 1803 r. 6onee TpuauaTtu net
CKpbIBanca OT NpaBoOCyAusi B NAEeMEHU aBCTPaIUACKUX abopure-
HoB. CornacHo gpyron Bepcumn (ppaseosiornsm nossuscsa 6naro-
fapsi M3BECTHOMY aBCTpanunckoMy maraswHy “Buckley & Nunn’,
OTKpbITOMY B Menb6ypHe B 1851 r. Mapcom Baknu (Mars Buckley)
1 KpamntoHom [xxoHom HaHHom (Crumpton John Nunn). Co3By4une
cnoB “Nunn” v “none” nocny>xuno ocHoBow anst urpbl cnos: “There
are just two chances, Buckley’s or None"* («<ECTb TONIbKO fiBa LaHca:
Baknu unu Hukakoi» (nepeeog Haw — T. [1.)).

®paseonornsm “Buckley’s chance” ncnonbsyetcsa B aBcTpanum-
CKOM BapuaHTe aHrIMNCKOro A3blka, Korga XOoTST ckasaTb, YTo
LIAHC Ha ycnex B KakoM-nnbo aene KpanHe man. MNpuBegém npu-
Mep 13 pacckasa B. NManmepa «BblbpolieHHbI 32 60pT»:

“It's all right gathering it together”, he gibed, “but how’re going to
get it home? You've got Buckley’s chance of running a truck onter this
beach™®.

B nuHreoctpaHoBea4eckoM cnoBape «ABcTpanusa n Hoeasa 3e-
nangusa» gnsa dpaseonornama Buckley’s chance npefnoxeH kKanb-
KMPOBaHHbI BapuaHT nepeBofa C KOMMeHTapueM: «waHc baknu
(HMKaKOro WaHca UMM HUYTOXXHO Masbli WaHC Ha ycrex)»?’. Cne-
LyeT OTMETUTb, YTO WUCMONb30BaHWe BapuaHTa «lwaHc baknu» B
TeKCTe nepeBoia NpMBEAET K 0OXXUBNEHUIO CTEPTOro 06pasa 1 Tem
caMbIM 3a0CTPUT BHMMaHWe untaTtensi Ha HekoeM Baknu, yTto no-
TpebyeT OT nepeBofYMKa AOGABNIEHUSI CHOCKU UNN KOMMEHTapUs.
MosToMy Hanbonee NoaxoAasiLMM 6yAeT BapuaHT nepeBoja, oru-
YeCKU CBSI3aHHbIN C KOHTEKCTOM:

«— Hy nagiHo, BOT C/IOXMWTe Bbl UX B OAHO MECTO, — YXMbIJIbHY -
CSl OH, — a JOMOM KakK e goctaBuTe? Ha MaluuHe BeAb Clofa He3a-
MeTHO He npoexaTb»28.

B xope aHanusa MaTtepuana uccrieloBaHUs Hamu Takxe 6bln
06HapyXXeH NpUMMep MCNoNb30BaHWS Tak Ha3blBAeMOro HyfeBOro
nepeBoja:

“What did you follow him below that time for, Mitchell?” | asked
presently, for want of something better to say. Mitchell looked at me

% Brewer's Dictionary of Phrase and Fable. Great Britain: Cassell Publishers Ltd.,
1989. P. 164.

% Ppalmer V. Jettisoned // Australian Short Stories. M.: Mporpecc, 1975. P. 109.

¥ ABcTpanus u Hoast 3enaHams. JIMHrBoCTpaHOBEAYECKMIA CoBapb / Nog, pykK.
B. B. OwenkoBoi, A. C. MeTpukoBckon. M.: Pycckuin si3bik, 2001. C. 62.

% Manmep B. Bbi6poLueHHbIi 3a 60pT // 40 aBCTpanuinckux Hosenn / nep. H. Be-
TOWKWHOMW. M.: U3paaTenbCcTBO MHOCTpPaHHOW nuTepatypsbl, 1957. C. 24.
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out of the corners of his eyes. “I wanted to score a drink!” he said. “I
thought he wanted one and wouldn't like to be a Jimmy Woodser™. /
«— 3a4yeM Tbl C HUM BHU3 Xoaun? — cnpocun 8 MuTtyenna, 4toobbl
XOTb YTO-HMOYAb cKasaTb. MUTYeN Uckoca B3rIsIHYN Ha MEHS. —
BbInnTb MHe 4TO-TO 3axoTenocb! — ckasan oH. — [Moka3anocb MHe,
YTO M OH TOXE He NPOoYb, — BOT A U NOWEN»>C,

[aHHbIN NpMMep MHTepeceH TeM, YTo nepesoauymua 3. lNutep-
CcKkasl oTKasanacb OT nepefayun dpaseonornyeckoro ob6opoTa Ha
PYCCKUM A3bIK.

B aBCTpanvinckom BapuaHTe aHrnuncKoro a3bika a Jimmy Wood-
ser — «4yesioBek, MbloLWMN B 0AMHOYKY»®'. Jlekcema Jimmy Woodser
obpa3oBanacb B pesynbTate CAUSAHUA UMEHU COGCTBEHHOIO CO
cnoBom sir:“..A martyr to my faith, that's Jimmy Wood, sir..” [1, c. 69].
AHTponoHuMm Jimmy Woodser nmeeT oTpuLaTeNibHyt0 KOHHOTaLMIO
1 NPeanonoXNUTENbHO NOYYMN pacnpocTpaHeHne 6narogaps CTu-
XOTBOPEHWIO aBcTpanuitickoro noata bapkpodta Boaka (Barcroft
Boake) “A Bar-Room Ballad”, B KOTOpOM aBTOp «XapaKTepusyeT CBOW
NMepcoHaXk Kak YesioBeKa, Y KOTOPOro oTCyTCTBYeT YyBCTBO TOBa-
pullectBa (mateship), oueHb LieHMMOe aBCTpanuiuamMu, noTped-
HOCTb YroCTUTb APYroro u camoMy MPUHATb YrolleHne, KOTOpbIN
He NpUHMMaeT aBCcTpanuama to shout B 3HadeHun “yrowiatb B 6ape”
Kak MaHepy nosefieHus, o6blyait» [1, c. 69].

CnepyeT OTMETUTb, YTO OMYLLEHME TOrO WM MHOMO 3JIEMEeHTa
TekcTa npoussegeHus B M ganeko He Bcerpa CBUAETENLCTBYET
0 HeAoCTaTOYHOM KOMMeTeHuuu nepesogdunka. M. 0. Masupka un
T T. XyxyHn oTMeyvaloT, YTO OTKa3 nepeBofynKa BOCNPOU3BECTU
oTAeNbHble eANHULbI UK hparmMeHTbl U MOXeT 6bITb CBSI3aH Kak
C BHeLWHUMU akTopamm, 06yCnoB/IEHHbIMU COOBPAXEHUAMMU LiEH-
3YPHOro xapakTepa, TaK W C XenaHWeM nepeBofYMKa 0TKasaTbCs
OT KOMMEHTap1eB M NpUMEYaHUin C Lenbio ob6nerynTb BoCnpus-
Tue TekcTa umutatenem [9]. MockonbKy MacTepcTBO NepeBoAYULibl
3. MNuTepckown, BbINMOMHUBLLUEN LeNbiA psag NnepeBogoB nNnponsBeae-
HUIM aBCTPaNNNCKOW NUTepPaTypbl, HE Bbi3biBAaeT COMHEHWN, B AaH-
HOM cJly4yae MOXHO roOBOPMTb O NOMbITKE afanTUpoBaTh TEKCT ANS
PYCCKOSA3bIYHOrO YMTaTEeNSA.

2| awson H. They Wait on the Wharf in Black // Australian Short Stories. M.: Mpo-
rpecc, 1975. P 46.

30 NoycoH . B Tpaype oHM XayT Ha npuctaHu // FeHpu JloycoH. Pacckasbl / nep.
3. Mutepckoi. M.: focyaapcTBEHHOE U3aTeIbCTBO XYA0XECTBEHHOW NUTepaTy-
pbl, 1961. C. 203.

3T KyHuH A. B. AHrno-pycckuii hpaseonoruyeckuii cnosapb. M.: Pycckuit si3bik,
1984. C. 416.
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3AK/MHOYEHKE

Takum o6pa3om, Npu nepegayve aBCcTpanmMnckux Gpaseonorms-
MOB C HaUMOHANIbHO-KYNbTYPHbIM KOMMOHEHTOM MepPeBOAUYMNKM
MCcnosib3yoT B OCHOBHOM CpefacTBa Hedpaseonornyeckoro nepe-
BOA,3, KaslbKMpOBaHWe WM KOHTEKCTYanbHbIN NepeBog, NHorga fo-
nyckasi CEeMaHTUYeCKMe HETOYHOCTU. [pn 3TOM KOHTEKCTYanbHbIN
nepeBof okasblBaeTcs Hambonee NpeanoYTUTENbHbIM CMOCO6G0OM
nepesoja. B xoae aHanusa martepuana uccrnenoBaHust 6bia 06Ha-
PY>XeH TaKXXe NpMMep UCMNOIb30BaHUA HYNEeBOro NepeBoAa.

B uenom aHanua nepefayun aBCcTpasnicKux Gppaseocsiornsmos
Ha PYCCKWUI S13blK MO3BOJISIET CAeNaTb BbIBOA, YTO MEePEBOAUYMNKM
CTpeMATCS afanTMpoBaTb aBCTpanuMncKue (ppaseosiorMsmbl Ans
PYCCKOSI3bIYHOrO YMTaTensl, He neperpy)as nepeBOAHON TEKCT
KYNbTYpHOWN MHdOpMaLMEN.

CnepyeT OTMETUTb, YTO B PacCMOTPEHHbIX MPUMMepax Coxpa-
HeHWe KONopuTa BO3MOXHO TOJIbKO NpWU A06aB/ieHNN KOMMEHTa-
pvs, PacKpbIBaOLLEro 3HAYEHME BbIPaXXEHUS U ero 3HaYMMOCTb
ANS1 aBCTpaSIMNCKON NNHIBOKYNbTYypbl. OQHAaKO BBUAY U3BECTHOM
rPOMO3AKOCTU U N36bITOYHOCTM TaKOro Noaxofa K HemMy crepyet
obpalaTbCs N1Lb B TOM Cllydae, ecii KOHHOTaTUBHOE 3Ha4YeHue
NIeKCUYECKON eANHULbI SIBASIETCS BaXKHbIM AJ1s1 TOHMMaHUs TekcTa
XYL 0XXeCTBEHHOI0 NMPON3BEAEHUS.

[MpoBenEHHOE uccnegoBaHWe MO3BOMSET onpeaennTb OCHOB-
Hble nepeBoAYecKMe CTpaTernv npu nepegade nokajabHO MapKu-
pPOBaHHbIX (Pas3eosiorn3amMoB C APKO BbIPaXXEHHOW HaLMOHabHO-
KyNbTypHOW crieundukon. PesynbTaTbl uccnenoBaHvs MOryT Haw-
TU NPUMEHEHWE NPU COCTaBIEHUN NTEKLMOHHbIX KYPCOB MO TEOPUU
N NpaKTUKe XyA0XKeCTBEHHOIO MepeBoAa, a TakXe Npu U3yYeHum
aBCTPAJIMNCKOro BapMaHTa aHIIMIACKOro s3blKa.

MepcneKTMBHbIM NpeAcTaBnsieTca AanbHeNLlee N3y4yeHne oco-
6eHHOCTelN nepeBofa NOKalbHO MapKMPOBaHHbIX (pas3eosorns-
MOB Ha MaTepuane TeppUTOpManbHbIX BApMaHTOBR PasHbIX SI3bIKOB.
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Abstract

Aim. To identify the ways of translating Australian phraseological units
with the national and cultural component into Russian.

Methodology. The research is based on the material collected as a result
of comparative analysis of Australian literary texts and their Russian
translations.

Results. The research shows that two techniques of non-phraseological
translation, namely loan translation and contextual translation, are
primarily used to translate Australian phraseological units with the national
and cultural component into Russian. Some semantic inaccuracies are
also found.

Research implications. The research reveals the principal techniques and
strategies in translating vernacular phraseological units with distinct
national and cultural peculiarities. The factual material presented in the
research and the results obtained on the basis of its analysis can be used in
studying the Australian English, as well as in teaching the courses of theory
and practice of literary translation in higher educational institutions.
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Australian English, contextual translation, national and cultural component,
non-phraseological translation, phraseological unit, literary text

© (CBY Muckosen T. A., 2024
Poccuiickuii coumanbHo-ryMaHuTapHblil ypHan. 2024. N2 1« ISSN 2949-5032 « URL: www.evestnik-mgou.ru




www.evestnik-mgou.ru

www.evestnik-mgou.ru
www.evestnik-mgou.ru

<C
e
=
—
(-
=
=
o0
—_
XL
=
—

References

1.

10.

11.

Akopyan Yu. A. Leksiko-semanticheskie osobennosti avstraliiskogo
varianta angliiskogo yazyka (na materiale avstraliiskoi poezii):
dis. .. kand. filol. nauk [Lexico-semantic features of the Australian
English language (based on Australian poetry): Cand. Sci. thesis in
Philology]. Moscow, 2003. 159 p.

Badmaeva E. S., Shaglanova E. A, Burtseva E. V. [Phraseological
units with zoonym components in the Australian English language].
In: Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki [Philology. Theory &
Practice], 2022, vol. 15, no. 7, pp. 2251-2257.

Vashkyavichus V. Yu., Pavlova O. V. [Problems of translating the
Chinese phraseological units in literary discourse]. In: Filologicheskie
nauki. Voprosy teorii i praktiki [Philology. Theory & Practice], 2019,
vol. 12, no. 12, pp. 304-307.

Vinogradov V. S. Perevod. Romanskie yazyki: obshchie i leksicheskie
voprosy [Translation. Romance languages: general and lexical
issues]. Moscow, ID KDU Publ., 2017. 238 p.

Vlakhov S. ., Florin S. P. Neperevodimoe v perevode [The Untranslatable
in Translation]. Moscow, R. Valent Publ., 2012. 406 p.

Gololobova N. |. Frazeologicheskie edinitsy v proizvedeniyakh
D. G. Lourensa i ikh perevod na russkii yazyk: avtoref. dis. ... kand. filol.
nauk [Phraseological units in the works of D. G. Lawrence and their
translation into Russian: abstract of Cand. Sci. thesis in Philology].
Kazan, 2020. 23 p.

Zhirova I. G. [Phraseological discourse and its transmitting power].
In: Uchenye zapiski Natsional’'nogo obshchestva prikladnoi lingvistiki
[National Association of Applied Linguistics], 2020, no. 3, pp. 113—
122.

Komissarov V. N. Sovremennoe perevodovedenie [Sovremennoe
perevodovedenie]. Moscow, R. Valent Publ., 2017. 408 p.

Mazirka I. 0., Khukhuni G. T. [About the so-called “zero translation”].
In: Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo oblastnogo universiteta.
Seriya: Lingvistika [Bulletin of the Moscow Region State University.
Series: Linguistics], 2015, no. 1, pp. 65-70.

Oschepkova V. V. [Incorporation of Aboriginal concept “walkabout”
into the national Australian worldview]. In: Vestnik Moskovskogo gosu-
darstvennogo oblastnogo universiteta. Seriya: Lingvistika [Bulletin of
the Moscow Region State University. Series: Linguistics], 2015, no. 4,
pp. 94-104.

Oshchepkova V. V. [Linguocultural type “larrikin” in Australian and
New Zealand linguistic cultures]. In: Aktual’nye voprosy variantologii,
kommunikativistiki i kognitivistiki: materialy Mezhdunarodnoi nauchno-
prakticheskoi konferentsii, Moskva, 24 aprelya 2020 g. [Current issues

© (CBY Muckosen T. A., 2024
Poccuiickuii coumanbHo-ryMaHuTapHblil ypHan. 2024. N2 1« ISSN 2949-5032 « URL: www.evestnik-mgou.ru

<

K
HAYANY
CTATBU




www.evestnik-mgou.ru

www.evestnik-mgou.ru
www.evestnik-mgou.ru

<C
e
=
—
(-
=
=
o0
—_
XL
=
—

12.

13.

14.

15.

of variantology, communication and cognitive science: materials of
the International Scientific and Practical Conference, Moscow, April
24, 2020]. Moscow, Moskovskii gosudarstvennyi oblastnoi universitet
Publ., 2020, pp. 135-138.

Romanyuk L. E. Lokal'naya markirovannost’ frazeologicheskikh edinits
(na materiale substantivnykh i glagol'nykh frazeologizmov avstraliiskogo
varianta angliiskogo yazyka): dis. ... kand. filol. nauk [Local markedness
of phraseological units (based on the material of substantive and
verbal phraseological units of the Australian English language):
Cand. Sci. thesis in Philology]. Moscow, 1979. 132 p.

Khukhuni G. T, Valuitseva I|. 1. Mezhkul'turnaya adaptatsiya
khudozhestvennogo teksta [Cross-cultural adaptation of a literary
text]. Moscow, Prometei Publ., 2003. 171 p.

Baker S. J. The Australian Language. Milson’s Point (NSW), Currawong
Press, 1978. 517 p.

Richards K. The Story of Australian English. Sydney (NSW), NewS-
outh Publishing, 2015. 292 p.

© (CBY Muckosen T. A., 2024
Poccuiickuii coumanbHo-ryMaHuTapHblil ypHan. 2024. N2 1« ISSN 2949-5032 « URL: www.evestnik-mgou.ru

<

K
HAYANY
CTATBU




	_Hlk133962123
	_Hlk146124890
	_Hlk154159068
	_Hlk104379513
	_Hlk146120653
	_Hlk45381231
	_Hlk111286833
	_Hlk112678815
	_Hlk112259701
	_Hlk125215173
	_Hlk95230421
	_Hlk111307656
	_Hlk127454526
	_Hlk111129249
	_Hlk117683958
	_Hlk107416028
	_Hlk106728440
	_Hlk87546635
	_Hlk147936087
	_Hlk93488336
	_Hlk160223636

	Кнопка 7: 
	Страница 1: Off
	Страница 21: Off
	Страница 32: Off
	Страница 43: Off
	Страница 54: Off
	Страница 65: Off
	Страница 76: Off
	Страница 87: Off
	Страница 98: Off
	Страница 109: Off
	Страница 1110: Off
	Страница 1211: Off
	Страница 1312: Off
	Страница 1413: Off
	Страница 1514: Off
	Страница 1615: Off
	Страница 1716: Off
	Страница 1817: Off
	Страница 1918: Off
	Страница 2019: Off
	Страница 2120: Off

	Кнопка 23: 
	Страница 1: Off
	Страница 21: Off
	Страница 32: Off
	Страница 43: Off
	Страница 54: Off
	Страница 65: Off
	Страница 76: Off
	Страница 87: Off
	Страница 98: Off
	Страница 109: Off
	Страница 1110: Off
	Страница 1211: Off
	Страница 1312: Off
	Страница 1413: Off
	Страница 1514: Off
	Страница 1615: Off
	Страница 1716: Off
	Страница 1817: Off
	Страница 1918: Off
	Страница 2019: Off
	Страница 2120: Off



